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BILAG 

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 

Rådet, om resultaterne af niende cyklus i EU's ungdomsdialog 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION OG REPRÆSENTANTERNE FOR 

MEDLEMSSTATERNES REGERINGER, FORSAMLET I RÅDET, 

SOM MINDER OM FØLGENDE: 

1. Formålene med denne resolution er at sikre, at de relevante interessenter på lokalt, regionalt, 

nationalt og europæisk plan anerkender og følger op på resultaterne af niende cyklus i EU's 

ungdomsdialog, og sørge for kvalitet og kontinuitet i gennemførelsen af EU's 

ungdomsdialogproces og resultaterne heraf. Dette dokument har endvidere til formål at 

bidrage til øget gennemsigtighed i EU's ungdomsdialog og give feedback fra det arbejde, der 

er blevet udført i niende cyklus og tidligere cyklusser. 

2. Denne resolution bygger på resolutionen om EU-strategien for unge 2019-20271 og dens 

europæiske ungdomsmål samt bilag I til resolutionen om retningslinjer for forvaltningen af 

EU's ungdomsdialog og resultaterne af de tidligere cyklusser i EU's ungdomsdialog. I EU-

strategien for unge opfordres der til i større grad at inddrage unge i dialogen med 

beslutningstagerne og øge inddragelsen af unge med forskellig baggrund og fra forskellige 

sociale grupper. 

                                                 
1 Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, 

forsamlet i Rådet, om retningslinjer for forvaltningen af EU's ungdomsdialog – EU-

strategien for unge 2019-2027 (EUT C 189 af 5.6.2019). 
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3. I Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2021/2316 af 22. december 2021 om et 

europæisk ungdomsår (2022) fremhæves behovet for at give unge mulighed for en fremtid, 

der er grønnere, mere digital og mere inkluderende. 

4. EU's ungdomsdialog er en deltagelsesmekanisme for unge i EU. Den fungerer som et forum 

for løbende fælles overvejelser og for høringer om prioriteter, gennemførelse og opfølgning af 

samarbejdet på ungdomsområdet mellem beslutningstagere, unge og deres repræsentative 

organisationer samt forskere. EU's ungdomsdialog giver mulighed for et løbende partnerskab i 

forvaltningen af disse processer på lokalt, regionalt, nationalt og europæisk plan. 

5. Resultaterne af niende cyklus i EU's ungdomsdialog er baseret på cyklussens tre 

ungdomskonferencer, på feedback fra nationale og europæiske kvalitative høringer og 

arrangementer fra dialogfasen og på resultaterne af gennemførelsesfasen i medlemsstaterne og 

på europæisk plan. Disse resultater bidrager til at integrere den tværsektorielle gennemførelse 

på flere niveauer af ungdomsmål nr. 10 "Et bæredygtigt grønt Europa" og ungdomsmål nr. 3 

"Inklusive samfund" under overskriften "Fælles indsats for et bæredygtigt og inklusivt 

Europa". 

6. Covid-19-pandemien har haft alvorlige konsekvenser2 for unges deltagelse og øget 

ulighederne mellem grupper af unge. Desuden har Den Russiske Føderations angrebskrig mod 

Ukraine og den deraf følgende energikrise, den øgede migration og den globale inflation haft 

alvorlige konsekvenser for unge og lokalsamfund i Europa. Det forhold, at unge med færre 

muligheder har mindre adgang til menneskerettigheder og navnlig sociale rettigheder end 

unge med flere muligheder, blev endnu tydeligere under disse kriser. 

                                                 
2 Eurofound (2021), "Impact of COVID-19 on young people in the EU", Den Europæiske 

Unions Publikationskontor, Luxembourg. 
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7. Invitationen fra ottende cyklus til Europa-Kommissionen og medlemsstaterne lyder på at 

– styrke den langsigtede institutionelle hukommelse og kontinuiteten i arbejdet mellem 

cyklusserne i EU's ungdomsdialog 

– efterlyse tilrettelæggelse af regelmæssige udvekslinger og koordinering, som styres af 

de unge og med tilstrækkelig støtte, mellem formandskabstrioerne, Kommissionen og 

Det Europæiske Ungdomsforum, og offentliggørelse af dokumentationen fra den 

europæiske styringsgruppe på Den Europæiske Ungdomsportal 

– give løbende feedback til unge og ungdomsorganisationer, der er involveret i alle faser 

af EU's ungdomsdialogproces, så der sikres meningsfuld dialog og deltagelse af unge på 

alle niveauer 

– prioritere og synliggøre EU's ungdomsdialog i forbindelse med arrangementer på 

nationalt plan og EU-plan og fremme unges deltagelse i beslutningsprocesser på alle 

niveauer. 

8. Med værktøjskassen for niende cyklus i EU's ungdomsdialog fik de nationale arbejdsgrupper 

mulighed for at indsamle data om de planer, som de udarbejdede for cyklussen, og om 

eksempler på god praksis, som de identificerede på de fem centrale områder, nemlig: 

a) information og uddannelse 

b) handling og mobilisering 

c) forvaltning 

d) mobilitet og solidaritet 

e) adgang til infrastruktur. 

Denne proces bestod i at indsamle unges holdninger og bidrog til udviklingen af 

arbejdsmetoder og bedste praksis, hvilket gjorde det lettere at gennemføre niende cyklus i 

EU's ungdomsdialog, 
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SOM ANERKENDER FØLGENDE: 

9. EU's ungdomsdialog er baseret på de nationale arbejdsgruppers lederskab og fælles ejerskab 

og er så vidt muligt koordineret af de nationale ungdomsråd. Dette gør det muligt for unge fra 

mange forskellige baggrunde at deltage i dialogen og forbinder forskellige nationale, 

regionale og lokale interessenter med processen. 

10. Bidraget fra de internationale ikkestatslige ungdomsorganisationer er vigtigt for at tilføre den 

politiske dialog en række perspektiver fra hele Europa og sikre input af høj kvalitet om den 

tværnationale dimension af EU's ungdomsdialogproces; 

ER AF FØLGENDE OPFATTELSE: 

11. De nationale arbejdsgrupper og de internationale ikkestatslige ungdomsorganisationer 

anvendte en række metoder såsom dialog og rundbordsarrangementer (både online og 

offline), meningsmålinger på de sociale medier og målrettede aktiviteter med unge med færre 

muligheder. 

12. At sætte unge og ungdomsorganisationer i centrum for udformningen, planlægningen, 

gennemførelsen, overvågningen, evalueringen og opfølgningen af cyklussen og alle 

aktiviteterne deri, f.eks. ved at sikre, at formandskabets nationale ungdomsråd havde ret til at 

være medformand for den europæiske styringsgruppe, var et centralt aspekt i gennemførelsen 

af niende cyklus i EU's ungdomsdialog; 
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NOTERER SIG FØLGENDE HENSTILLINGER FRA EU'S UNGDOMSKONFERENCE3: 

13. henstilling vedrørende undertema 1 om information og uddannelse: "Vi anmoder 

medlemsstaterne om at sikre lige adgang til brugervenlige oplysninger om bæredygtighed og 

klimaændringer gennem inkluderende og indflydelsesskabende ikkeformel og formel 

uddannelse, der fremmer dialog og læring mellem generationerne" 

14. henstilling vedrørende undertema 2 om handling og mobilisering: "Vi opfordrer indtrængende 

medlemsstaterne til at sikre uafhængige rådgivende udvalg på lokalt plan (f.eks. ungdomsråd), 

der består af og udvælges af unge med intersektionel vægt på unge med færre muligheder, og 

som anlægger en bæredygtig tilgang" 

15. henstilling vedrørende undertema 3 om forvaltning: "Vi henstiller, at der udarbejdes 

lovgivning, der sikrer ansvarlighed og gennemsigtighed i de politiske beslutningsprocesser 

vedrørende miljø og bæredygtig udvikling og støtter deltagelses- og evalueringsmekanismer, 

der muliggør dette (f.eks. ungdomsorganer, ungdomstest) på lokalt, regionalt og europæisk 

plan" 

16. henstilling vedrørende undertema 4 om mobilitet og solidaritet: "Vi opfordrer indtrængende 

Europa-Kommissionen og medlemsstaterne til at udarbejde handlingsplaner rettet mod den 

formelle uddannelsessektor og arbejdsmarkedet for at sikre formel anerkendelse af erfaring og 

nøglekompetencer, der er erhvervet gennem deltagelse i frivilligt arbejde og læringsmobilitet" 

                                                 
3 Dette er de henstillinger, der blev formuleret på EU's ungdomskonference i marts 2023 ved 

afslutningen af niende cyklus i EU's ungdomsdialog. Se yderligere understøttende resuméer 

af henstilling 1-5 i bilag II til bilaget. 
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17. henstilling vedrørende undertema 5 om adgang til infrastruktur: "Vi henstiller til Europa-

Kommissionen og medlemsstaterne at tilvejebringe en økonomisk overkommelig og 

tilgængelig "ungdomsklimabillet" som et universelt, multimodalt redskab for offentlig 

transport på regionalt, nationalt og internationalt plan og til Europa-Kommissionen at støtte 

medlemsstaterne i at fremme bæredygtige offentlige transportformer"; 

ANERKENDER FØLGENDE: 

18. Deltagerne i EU's ungdomskonference understregede behovet for at gøre alle aspekter af EU's 

ungdomsdialog mere inkluderende og mangfoldige og forbedre, hvordan man når ud til 

forskellige grupper af unge, herunder gennem en langsigtet kommunikationsstrategi, f.eks. 

ved hjælp af et fælles logo, omfattende fremme af resultater og tilgængelig og ungdomsvenlig 

information, der rækker ud over konferencedelegerede og centrale deltagere i EU's 

ungdomsdialog. 

19. Deltagerne i EU's ungdomskonference understregede endvidere, at det både på nationalt plan 

og EU-plan er vigtigt med et effektivt tværsektorielt samarbejde, så resultaterne af EU's 

ungdomsdialog kan udbredes uden for den ungdomspolitiske sfære og få gennemslagskraft 

uden for ungdomssektoren. Det blev endvidere bemærket, at medlemsstaterne og de nationale 

arbejdsgrupper spiller en central rolle med hensyn til at levere systematisk overvågning og 

feedback og derved øge processens interne gennemsigtighed; 
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GLÆDER SIG OVER: 

20. afgørelsen om et europæisk ungdomsår (2022)4, der henleder opmærksomheden på unge og 

deres vigtige rolle i samfundet samt styrker og genopretter tilliden til den unge generation, der 

har lidt mest under covid-19-pandemien 

21. udviklingen af Den Europæiske Ungdomsportal og dens bekræftede funktion som 

kvikskranke for EU's ungdomsdialog og relaterede dokumenter som et bidrag til at sikre den 

institutionelle hukommelse mellem cyklusser 

22. Rådets konklusioner om fremme af engagement blandt unge som forandringsaktører for at 

beskytte miljøet, hvor der navnlig lægges vægt på at støtte de unges engagement med hensyn 

til miljøet og deres aktive rolle i den igangværende udvikling af samfundet som helhed 

23. Rådets konklusioner om at befordre den intergenerationelle dimension på ungdomsområdet 

for at fremme dialog og social samhørighed, som navnlig fremhæver fordelene ved at samle 

forskellige generationers erfaringer og kompetencer med hensyn til at opbygge fredelige og 

sammenhængende samfund 

24. betoningen i ottende cyklus i EU's ungdomsdialog på ungdomsmål nr. 9 "Rum og deltagelse 

for alle" og den deltagelsesproces, der førte til godkendelsen af Rådets konklusioner om 

styrkelse af flerniveaustyringen i forbindelse med fremme af unges deltagelse i 

beslutningsprocesser og Rådets konklusioner om sikring og skabelse af 

civilsamfundsmæssige råderum for unge, der letter meningsfuld deltagelse af unge 

                                                 
4 Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2021/2316 af 22. december 2021 om et 

europæisk ungdomsår (2022) (EUT L 462 af 28.12.2021). 
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25. den aktive deltagelse af unge og de nationale arbejdsgrupper i niende cyklus i EU's 

ungdomsdialog og inddragelsen af ungdomsorganisationer i en række arrangementer, der 

giver feedback gennem hele cyklussen og under gennemførelsen af det europæiske 

ungdomsår; endvidere deltagelsen af unge i det uformelle møde mellem uddannelses- og 

ungdomsministrene i Strasbourg, i seminaret om unges deltagelse i det europæiske projekt i 

Strasbourg og i konferencen "Claim the Future" i Bruxelles for at opsummere resultaterne af 

det europæiske ungdomsår og reflektere over dets resultater; 

OPFORDRER MEDLEMSSTATERNE OG KOMMISSIONEN TIL I OVERENSSTEMMELSE 

MED NÆRHEDSPRINCIPPET OG INDEN FOR DERES RESPEKTIVE 

KOMPETENCEOMRÅDER AT: 

26. overveje, hvor det er relevant, de henstillinger, der er nævnt ovenfor i punkt 13-17, ved 

gennemførelsen og evalueringen af relevante politiske tiltag vedrørende undertema 1-5 i niende 

cyklus i EU's ungdomsdialog 

27. overveje resultaterne af niende cyklus i EU's ungdomsdialog ved gennemførelsen og 

evalueringen af de nuværende ungdomspolitikker og udformningen af fremtidige 

ungdomspolitikker i synergi med alle politikker, der berører unge; undersøge yderligere 

måder at gennemføre de europæiske ungdomsmål nr. 10 og nr. 3 og deres delmål på 

28. tilskynde til, anerkende og i givet fald yde finansiel støtte til aktioner og programmer, der 

iværksættes og ledes af unge inden for bæredygtig udvikling, navnlig dem, der bekæmper 

klimaændringer og øger inklusion, så de kan blive drivkræfter for forandring i samfundet som 

helhed 
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29. styrke og forbedre EU's ungdomsdialogproces ved at overveje og eventuelt anvende bedste 

praksis fra niende cyklus i EU's ungdomsdialog og de principper, der styrede dens 

gennemførelse, navnlig ved at sætte de unge og ungdomsorganisationerne i centrum for 

processen og sikre, at EU's ungdomsdialog er en ungdomsledet proces, hvor de unge og 

beslutningstagerne fører en konstruktiv løsningsorienteret dialog 

30. styrke de nationale ungdomsråd, hvor det er relevant, i deres rolle som førende interessenter i 

de nationale arbejdsgrupper, så de kan koordinere og gennemføre EU's ungdomsdialog på 

nationalt plan 

31. opfordre de relevante parter til at sikre de nationale ungdomsråd stabil administrativ og 

finansiel støtte samt de nødvendige værktøjer til at være medformand for den europæiske 

styringsgruppe, når det er relevant, så de kan spille en ledende rolle i EU's ungdomsdialog 

under deres medlemsstats formandskab, navnlig gennem ungdomskapitlet i Erasmus+-

programmet i overensstemmelse med dets retsgrundlag og EU's finansforordning 

32. tilskynde unge, ungdomsorganisationer og andre interessenter på ungdomsområdet til i højere 

grad at gøre brug af de finansieringsmuligheder, der findes i ungdomskapitlet i EU-

programmet Erasmus+, med henblik på at styrke unges deltagelse og ungdomsdialoger på 

lokalt, regionalt og nationalt plan og, hvor det er relevant, knytte dem tættere sammen med 

EU's ungdomsdialogproces 
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33. anerkende, at de internationale ikkestatslige ungdomsorganisationers inddragelse og bidrag i 

EU's ungdomsdialogproces som vigtige aktører for at sikre, at dialogen har en stærk 

europæisk dimension og, hvor det er relevant, tilvejebringe de nødvendige forudsætninger for 

deres aktive deltagelse og inddragelse i EU's ungdomsdialogproces 

34. fortsætte det arbejde, der blev udført på alle niveauer under det europæiske ungdomsår for at 

prioritere og øge synligheden af EU's ungdomsdialog i arrangementer på lokalt, regionalt og 

nationalt plan samt på EU-plan og fremme inklusiv deltagelse af unge i beslutningsprocesser 

på alle niveauer i overensstemmelse med bedste praksis for inklusion af unge 

35. sikre, at der er en langsigtet kommunikationsstrategi på europæisk plan for at øge 

outreachaktiviteterne med hensyn til EU's ungdomsdialog på en ungdomsvenlig måde og, 

hvor det er relevant, give yderligere støtte til de nationale arbejdsgrupper for at styrke deres 

egen kommunikation om EU's ungdomsdialog. Kommunikationsstrategien bør helst 

udarbejdes under ungdomsorganisationers fælles ledelse, bl.a. et fælles logo for EU's 

ungdomsdialog til mærkning af alle ungdomsdialogens aktioner på europæisk, nationalt, 

regionalt og lokalt plan 

36. træffe passende foranstaltninger til at integrere meningsfuld ungdomsdeltagelse på tværs af 

alle relevante politikområder i overensstemmelse med de aktiviteter, der gennemføres under 

det europæiske ungdomsår, for at fremme et ungdomsperspektiv på alle relevante 

politikområder. Det ungdomspolitiske område bør bygge bro til andre områder af 

politikudformningen for at sikre, at børns og unges stemme forstærkes og inkluderes i andre 

sektorer 
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37. videreudvikle overvågning og feedback vedrørende resultaterne af EU's ungdomsdialog for at 

øge gennemsigtigheden og sikre meningsfuld deltagelse af unge i alle led og faser af 

beslutningsprocesserne 

38. give støtte samt målrettede værktøjer og metoder til at nå ud til og forberede unge, der 

normalt ikke deltager i EU's ungdomsdialog, herunder unge med færre muligheder. Disse kan 

tilpasses specifikke gruppers behov fra sag til sag. Målet er at tilvejebringe enkle 

kommunikationsværktøjer, der på en ungdomsvenlig måde forklarer EU's ungdomsdialog og 

EU-institutionernes rolle og sørger for passende støtte gennem hele processen 

39. udvikle metoder og gennemførelsesværktøjer, hvor det er relevant, på lokalt, regionalt og 

nationalt plan og EU-plan med henblik på, hvordan budskaber og krav fra EU's 

ungdomsdialog og EU's ungdomskonferencer samt fra det europæiske ungdomsår kan 

udmøntes i handling; 

OPFORDRER KOMMISSIONEN TIL I OVERENSSTEMMELSE MED 

NÆRHEDSPRINCIPPET AT: 

40. videreudvikle Den Europæiske Ungdomsportal og andre relevante kommunikationsværktøjer 

på en ungdomsvenlig måde for at øge brugervenligheden og synligheden af EU's 

ungdomsdialog, idet der tages udgangspunkt i god praksis fra det europæiske ungdomsår og 

niende cyklus i EU's ungdomsdialog 

41. engagere EU-ungdomskoordinatoren yderligere i at integrere unges deltagelse på tværs af alle 

relevante EU-politikområder i overensstemmelse med resultaterne af det europæiske 

ungdomsår og øge synligheden af EU's ungdomsdialog som et instrument til at integrere 

unges deltagelse; 
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OG BEMÆRKER DESUDEN FØLGENDE: 

42. Den overordnede prioritet for den næste formandskabstrio (Spanien, Belgien og Ungarn) er 

"Vi har brug for de unge". 

43. Ambitionen er at videreudvikle og styrke EU's ungdomsdialog i løbet af tiende cyklus under 

hensyntagen til resultaterne, henstillingerne, fejringen og evalueringerne af de foregående 

cyklusser. 
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BILAG I TIL BILAGET 
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BILAG II TIL BILAGET 

UNDERSTØTTENDE RESUMÉER AF HENSTILLINGERNE FOR UNDERTEMAERNE 1-5 I 

NIENDE CYKLUS AF EU'S UNGDOMSDIALOG: 

Gennemførelsesfasen af niende cyklus i EU's ungdomsdialog byggede på de fem undertemaer, der 

blev udvalgt af deltagerne i EU's ungdomskonference i Strasbourg, Frankrig, i januar 2022. 

Analyserne af gennemførelsesfasen fandt sted i februar og marts 2023 og gav indsigt i og 

konkretiserede de to vigtigste områder i rapporteringen om gennemførelsen, nemlig rækken af 

gennemførelsesaktiviteter og de virkninger, der blev identificeret som følge af 

gennemførelsesaktiviteterne i niende cyklus i EU's ungdomsdialog. Rapporten om 

gennemførelsesfasen5 dannede grundlag for drøftelserne på EU's ungdomskonference i Växjö, 

Sverige, i marts 2023. 

Dette bilag indeholder de understøttende resuméer af henstillingerne for undertemaerne 1-5 i 

cyklussen, som blev udarbejdet af konferencens deltagere. 

1. Information og uddannelse 

"Formålet med vores henstilling er at sikre pålidelige og inklusive oplysninger om bæredygtighed 

og klimaændringer. Sådanne brugervenlige oplysninger, der er tilgængelige for mennesker i 

forskellige aldre/stadier af livet, hjælper os med at opnå et grønnere Europa. Vi er nødt til at 

integrere oplysninger om disse emner i alle former for uddannelsesindhold, det være sig 

ikkeformelle eller formelle. Det er vigtigt at lære sammen og af hinanden, idet der tages højde for 

forskellige perspektiver såsom forskellige kulturer og socioøkonomiske baggrunde. 

Klimaretfærdighed bør derfor tages i betragtning. Det er ikke rimeligt at belaste de unge med 

konsekvenserne af politikker, som de ikke selv står bag. Vi må inddrage alle generationer aktivt i 

uddannelse om klimaændringer og de nødvendige løsninger. 

                                                 
5 Bárta O., Moxon D. (2023). EUYD9 Implementation Phase Report, DOI: 

10.5281/zenodo.7696299 
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Unge har brug for færdigheder, viden og platforme for at kunne træffe meningsfulde 

foranstaltninger. Det er vigtigt at udnytte potentialet i ikkeformel uddannelse og anerkende de 

praktiske fordele. Vi lægger op til en gennemførelse ved hjælp af en tværfaglig tilgang og udnytter 

ungdomsorganisationers og ungdomsinformationstjenesters allerede tilgængelige potentiale og 

viden. Det er nødvendigt at stille ressourcer til rådighed for undervisere, så de kan få den rette 

uddannelse og kapacitet til at udføre deres opgave. Da der er tale om en levende proces, må det 

være en løbende evaluerings-, overvågnings- og forbedringsproces." 

2. Handling og mobilisering 

"Unge ignoreres og udelukkes konstant fra beslutningsprocesser, der påvirker deres fremtid i 

alvorlig grad. For at løse dette problem opfordrer vi indtrængende til, at lokale bottom-up-

deltagelsesmekanismer forbedres ved at styrke unge, navnlig unge med færre muligheder. 

Selv om disse [rådgivende udvalg] i øjeblikket findes i nogle lande, f.eks. Finland, Estland og 

Sverige, erkender vi, at der er behov for en europæisk ramme for etablering af mere effektive 

modeller for virkningsfulde fælles beslutningsprocesser mellem lokale unge og beslutningstagere. 

Denne tilgang skal anvendes i et bæredygtigt og intersektionelt perspektiv for at sikre både 

kontinuiteten i processerne og inddragelsen af unge fra forskellige baggrunde og med forskellige 

erfaringer. En intersektionel tilgang indebærer, at en person kan opleve flere former for 

forskelsbehandling og marginalisering på samme gang. 

Disse udvalg skal dannes gennem demokratiske og ungdomsledede processer, hvor unge vælger 

deres egne repræsentanter. Den nøjagtige proces og dens logistik kan afspejle de respektive lokale 

forhold. Udvalgenes medlemmer vil fungere som talerør for de lokale unge før, efter og under de 

lokale politiske beslutningsprocesser. 
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Det er afgørende, at medlemsstaterne prioriterer, at unge inddrages og repræsenteres i 

beslutningsprocesserne. Ved at indføre uafhængige rådgivende udvalg på lokalt plan og styrke 

unge, navnlig dem med færre muligheder, kan vi skabe en bedre fremtid for alle." 

3. Forvaltning 

"Høringerne i niende cyklus i EU's ungdomsdialog viste stor mistillid blandt unge til, hvor effektive 

politikudformningsmekanismerne vedrørende økonomiske, sociale og miljømæssige politikker er. 

På trods af forhåbninger om og bestræbelser på at inddrage unge i disse politiske 

beslutningsprocesser fortæller de unge, at deres engagement sandsynligvis ikke vil lede til politiske 

forandringer. 

Formålet med denne henstilling er at sikre, at unge inddrages i hele den politiske beslutningsproces, 

og at de bliver hørt, og samtidig overvåge og give opfølgning og feedback til unge om de 

foranstaltninger, som politiske beslutningstagere har truffet efter deltagelsesaktiviteter, og offentligt 

rapportere om gennemførte ændringer eller begrunde manglen på ændringer inden for fastsatte 

frister. Dette vil bidrage til at øge gennemsigtigheden og ansvarligheden på alle niveauer i den 

politiske beslutningsproces. 

Henstillingen bidrager til styrkelse af ungdomsorganernes, herunder lokale, regionale, nationale og 

europæiske ungdomsråds, rolle, styrkelse af EU's ungdomsdialog og indførelse af 

konsekvensanalyseværktøjer såsom ungdomstestene. Dette muliggør mere målrettede politikker, der 

er effektive, medvirker til at mindske uligheder og støtter nuværende og kommende generationer." 
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4. Mobilitet og solidaritet 

"Som led i det europæiske år for færdigheder 2023 blev der lagt vægt på et presserende behov for at 

fremme en tankegang med hensyn til omskoling og opkvalificering af arbejdsstyrken, som bidrager 

til bæredygtig vækst og fører til en veludrustet formel uddannelsessektor og et konkurrencedygtigt 

arbejdsmarked. Vi opfordrer derfor kraftigt de europæiske unge til at deltage i frivilligt arbejde og 

læringsmobilitet som en aktiv læringsproces med henblik på videreudvikling af færdigheder. 

Parallelt hermed er der en voksende misforståelse, ikke kun blandt unge, men hos politiske 

beslutningstagere, formelle uddannelsesinstitutioner og arbejdsmarkedet, som forhindrer, at værdien 

ved disse erfaringer eller de kompetencer, som de europæiske unge kan udvikle fra dem, 

anerkendes. 

Mobilitet er ikke en mulighed for de fleste unge på grund af manglende information, sprogbarrierer, 

utilstrækkelige finansielle ressourcer og andre personlige pligter. Det er derfor nødvendigt med 

ungdomsvenlige og tilgængelige oplysninger fra en pålidelig kilde samt en generel 

oplysningskampagne for alle unge i Europa for at anerkende disse muligheder og styrke et mere 

inklusivt samfund i henhold til ungdomsmål nr. 3. 

Europa-Kommissionen bør indlede en proces, der tilskynder medlemsstaterne til at afholde høringer 

med henblik på at udvikle nationale handlingsplaner inden for to år med fokus på at gøre frivilligt 

arbejde og læringsmobilitet mere tilgængelige for unge, navnlig unge med begrænsede muligheder. 

Desuden bør medlemsstaterne skabe en ramme for anerkendelse af de kompetencer og færdigheder, 

der erhverves under kort- og langsigtet frivilligt arbejde og læringsmobilitet, som led i deres 

handlingsplaner, idet disse erfaringer anerkendes som gavnlige for deres arbejde og læseplaner." 
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5. Adgang til infrastruktur 

"På trods af de eksisterende transportrabatter er transport på grund af regionale forskelle stadig en 

hindring i mange unges dagligdag, navnlig i landdistrikterne, fordi den er gammel og/eller 

utilstrækkelig. Transport påvirker de unges studier, arbejde og dagligdag. Tilgængelighed, 

prisoverkommelighed og universel adgang er afgørende for at fremme vores offentlige 

transportsystemer. Unges anvendelse af offentlig transport reducerer afvandringen fra land til by. 

Dette bidrager til at fastholde befolkningen i landdistrikterne ved at mindske bebyggelsestætheden 

og tilskynde unge til at blive og samtidig fremme bæredygtige boliger i både landdistrikter og 

byområder. 

Initiativet med en "ungdomsklimabillet" har til formål at gennemføre et enkelt system, der giver 

unge adgang til økonomisk overkommelig og tilgængelig offentlig transport på regionalt, nationalt 

og internationalt plan. Vi tror på en helhedstilgang til social og miljømæssig bæredygtighed. Vi 

sigter også mod at gøre det muligt for unge oftere at vælge bæredygtige rejsemuligheder og for 

medlemsstaterne at opbygge mere bæredygtig infrastruktur på lang sigt og øge mobiliteten og 

solidariteten mellem medlemsstaterne. 

EU's ungdomsklimabillet er et pilotinitiativ, der arbejder på at skabe en fælles digital platform på 

tre forskellige niveauer, nemlig regionalt, nationalt og internationalt. De første to vil være valgfrie 

og støttes kun af Europa-Kommissionen i interesserede medlemsstater. Det internationale niveau vil 

være underlagt EU-harmonisering. Platformens formål vil være at tilpasse sig nationale priser og 

fungere som et forum, der kan give eksempler på bedste praksis. Når det gælder bæredygtig 

offentlig transport, ønsker vi, at unge trives og ikke bare overlever." 
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